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Sociolinguistique	:		
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typological	sketch,	in	Bulut,	Christiane,	Linguistic	Minorities	in	Turkey	and	Turkic-speaking	Minorities	
of	the	Peripheries	:	Turcologica	111,	Harassowitz	Verlag,	2018,	89-148.	

(voir	aussi	http://www.inalco.fr/enseignant-chercheur/anaid-donabedian-demopoulos	)	

	

Ressources	en	ligne	:		
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